
PURA X
I N S T R U K C J A  O B S Ł U G I



OSTRZEŻENIA UŻYTKOWANIA 

• Dziękujemy za wybranie PETKIT PURA X. W PETKIT mamy za zadanie, aby ułatwić życie tobie 
i twoim zwierzętom dzięki technologii.
• Przed użyciem prosimy o uważne zapoznanie się z Instrukcją obsługi. Konfigurując lub uży-
wając urządzenia, potwierdzasz, że przeczytałeś i zaakceptowałeś wytyczne dotyczące bezpie-
czeństwa wymienione poniżej.
• PETKIT nie ponosi odpowiedzialności ani nie przyjmuje odpowiedzialności prawnej za wypad-
ki lub straty spowodowane niewłaściwym użytkowaniem tego urządzenia.
• PETKIT zastrzega sobie prawo do interpretacji i modyfikacji niniejszej informacji.

INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA UŻYTKOWANIA

• Niezastosowanie się do poniższych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa może spowodo-
wać nieprawidłowe działanie produktu lub inne nieprzewidziane zdarzenia.

• Zainstaluj i używaj produktu zgodnie z instrukcją zawartą w Instrukcji obsługi.
• Tylko dla zwierząt starszych niż 6 miesięcy.
• Wyłącznie do użytku wewnętrznego.
• To urządzenie używa niskiego napięcia. Jednak zwierzęta mogą nadal uszkodzić przewód 
zasilający, jeśli go przeżują. Proszę trzymać zwierzęta z dala od przewodu.
• Umieść urządzenie na równej powierzchni, nie przewracając urządzenia. W przeciwnym razie 
może dojść do awarii lub wycieku wody.
• Nie zanurzaj ani nie mocz podstawy korpusu w wodzie.
• Dobrze wyczyść przed użyciem.
• Jeśli urządzenie nie jest używane przez dłuższy czas lub jest przenoszone, odłącz przewód 
zasilający.
• Dzieciom należy zezwalać na obsługę urządzenia wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
• Naprawy powinny być przeprowadzane wyłącznie pod nadzorem profesjonalisty, aby uniknąć 
zagrożeń bezpieczeństwa.
• Aby zapobiec przewróceniu urządzenia przez Twojego zwierzaka, zalecamy umieszczenie go 
w rogu lub przy ścianie.
• Zabrania się zanurzania lub moczenia głównego korpusu urządzenia w wodzie.
• Dzieci powinny obsługiwać to urządzenie wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
• Aby uniknąć niepotrzebnych uszkodzeń lub obrażeń, naprawą tego urządzenia powinni 
zajmować się wyłącznie technicy.
• Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z obsługą tego urządzenia, skontaktuj się z obsługą 
klienta
pod numerem 400-087-0203.



xSecure – 6 Poziomów bezpieczeństwa 

3. Antybakteryjny Odor Eliminator
     (Urządzenie do usuwania zapachów i skoncentrowany płyn oczyszczający)

Eksperymentalna weryfikacja wykazała skuteczność 
tego produktu w usuwaniu nieprzyjemnych zapachów 
i formaldehydu, a także zabijanie powszechnych form 
szkodliwych bakterii. (bacillus okrężnicy, gronkowiec 
złocisty, pseudomonas aeruginosa, candida albicans, 
salmonella typhimurium, klebsiella pneumoniae itp.)

2. Używaj każdego rodzaju żwirku 
Siatka filtracyjna do kuwety dla kotów skutecznie filtruje 
zarówno żwirek roślinny, żwirek bentonitowy, 
jak i żwirek mieszany.

FUNKCJE 

① Czujnik termiczny: Produkt zostanie zawieszony, jeśli kot wejdzie.
② Czujnik podczerwieni: Wejście jest wyposażone w czujnik podczerwieni, który zatrzyma działanie produktu, 

jeśli wykryje w pobliżu kota.
③ Czujnik wagi: wnętrze kuwety wyposażone jest w 4 czujniki wagi. Jeśli kot wejdzie do kuwety, 

 czujniki te wykryją kota i przerwą działanie.
④ Czujniki podczerwieni zapobiegające przytrzaśnięciu: Na dole wewnątrz kuwety są zainstalowane dwie pary czujników 

 podczerwieni. Jeśli podczas działania produktu zbliży się kot, urządzenie natychmiast przerwie działanie.
⑤ Inteligentne wykrywanie, zdalne alerty: użyj aplikacji, aby uzyskać inteligentne aktualizacje i wczesne powiadomienia 

 o nieprawidłowej aktywności.
⑥ System ochrony przed wypadkami: System czujników zostanie aktywowany przed uruchomieniem. 

Produkt wyłączy się i wyśle ostrzeżenie, jeśli którykolwiek z czujników ulegnie awarii.

Czujnik wagi 

Eliminator zapachów 

Czujniki antyzatrzaskowe
Czujniki wejścia 

Czujniki podczerwieni



OPIS PRODUKTU I ZAWARTOŚCI ZESTAWU 

KUWETA X 1 WYCIERACZKA X 1

ZASILACZ X 1

PŁYN ODŚWIEŻAJĄCY X 1

WORKI NA NIECZYSTOŚCI X 1 POKRYWA KUWETY X 1

Krótkie naciśnięcie: menu   
Długie naciśnięcie: WŁ/WYŁ

BLOKADA CYLINDRA

POJEMNIK NA ODPADY 

WEJŚCIE 

PRZYCISK OK 

OLED

POKRYWA

KUWETA 

UCHWYT 

ZŁĄCZE ZASILANIA 

PRZYCISK MENU

PRZÓD

TYŁ



Widok z góry 
Kuweta

Widok z góry 
Po zdjęciu cylindra 

Przycisk blokady cylindra 

Wejście 

Cylinder
Otwór ujścia piasku 

Czujniki wagi 

Czujnik wagi 

Urządzenie eliminujące zapachy 
Pojemnik na odpady 

ZESKANUJ QR KOD I ZOBACZ FILM INSTRUKTŻOWY 



DEMONTAŻ CYLINDRA 
1. Aby odblokować cylinder, przekręć przycisk 
zwalniający cylindra w kierunku zgodnym z ruchem 
wskazówek zegara. Przycisk zwalniający znajduje się
na końcu cylindra z tyłu kuwety. *Jeżeli pokrywa nie została 
jeszcze zdjęta z kuwety, należy ją zdjąć. 

2. Uzywaj obu rąk, tak jak na rysunku. 

Blokada cylindra 

ODBLOKUJ

SYLIKONOWA
ZAŚLEPKA

DODAJ PŁYN OCZYSZCZAJĄCY 
* Aby zapewnić skuteczność usuwania przykrych zapachów, należy stosować wyłącznie“PETKIT Concentrated Purifying Liquid 
for the PETKIT Smart Automatic cat Litter Box”.

1. Zdejmij pomarańczową silikonową pokrywkę z
urządzenia do usuwania zapachów i wlej całą 
butelkę skoncentrowanego płynu oczyszczającego 
do urządzenia do usuwania zapachów.

2. Ponownie przymocuj silikonową pokrywkę do urządzenia do
 usuwania zapachów, upewniając się, że jest dobrze 
zamocowana.



ZAINSTALUJ CYLINDER I NASYP ŻWIREK 
1. Użyj obu rak tak jak pokazano na rysunku poniżej. 2. . Wsyp żwirek dla kota do otworu w cylindrze. Ilość żwirku 

dla kotów nie powinna przekraczać linii MAX wskazanej wewnątrz 
cylindra.)

MAX

LINIA OPRÓŻNIJ KUWETĘ 

LOGO “PETKIT” POWINNO
BYĆ SKIEROWANE DO PRZODU 

ZABLOKOWANE

ZAŁÓŻ POKRYWĘ NA MIEJSCE 
1. Obróć w kierunku przeciwnym do ruchu wskazówek zegara szafkę znajdującą się z tyłu kuwety.
2. Załóż pokrywę z powrotem na kuwetę. (*Logo PETKIT powinno być skierowane w stronę przedniego 
otworu kuwety po prawidłowym założeniu pokrywy.)

* „LINIA OPRÓŻNIJ KUWETĘ ” określa się na podstawie 
pojemności pojemnika na odpady.
Kiedy ilość pozostałej kuwety dla kotów spadnie poniżej 
„LINI OPRÓZNIJ KUWETĘ ”, aby umożliwić wymianę 
żwirku nalezy nacisnąć przycisk rotacji . 
Po naciśnięciu przycisku, cylinder obróci się, wyrzucając 
pozostały żwirek .
1. Prosimy nie pozwalać kotom wchodzić do kuwety 
podczas opróżniania kuwety ani w jakikolwiek sposób 
przerywać tego procesu.
2. Przed opróżnieniem kuwety za pomocą przycisku 
„Opróżnij kuwetę” upewnij się, że w koszu na śmieci jest 
wystarczająco dużo wolnego miejsca.
3. Prosimy nie wyłączać urządzenia ani nie odłączać 
przewodu zasilającego podczas opróżniania kuwety.



 Pojemnik 
na odpady 

Pierścień 
worka 

Zaczepy na 
worek 

INSTALACJA WORKA NA ODPADY 
*Upewnij się, że prawidłowo zainstalowałeś worek na śmieci i wyrównaj krawędzie worka. W przeciwnym razie może to wpłynąć na zdolność urządzenia
 do wykrywania ilości moczu w kuwecie.

1. Wyjmij cały pojemnik na odpady.

3. Otwórz worek na śmieci do końca i zawieś go na 
czterech zaczepach na worki na śmieci znajdujących się
 na pojemniku na odpady.

4. Umieść na pierścieniu worka na śmieci, aby 
zabezpieczyć worek na miejscu i umieść kosz na 
śmieci z powrotem na dnie kuwety.
*Umieszczając pierścień worka na śmieci, upewnij
się, że przód pierścienia worka na śmieci jest 
skierowany do przodu.

2. Zdemontuj pierścień trzymający worek 



MOCOWANIE PODKŁADKI 
Rozłóż kuwetę i umieść dwie przednie nogi kuwety w otworach. Jeśli ten krok nie zostanie wykonany zgodnie z instrukcją, może to uniemożliwić 
wykrywanie cieczy przez urządzenie. Urządzenie do usuwania zapachów jest będzie nieskuteczne i  będzie wpływło na ogólną żywotność 
urządzenia.

* Pomarańczowy obszar na poduszce to efektywny zasięg czujnika termicznego. Gdy kot wejdzie w ten obszar, zostanie rozpoznany przez czujnik,
    a urządzenie automatycznie przestanie działać.

When the litter pad is installed correctly,

Przy prawidłowym zamontowaniu podkładki 
pomarańczowy obszar wskazuje 

efektywny zasięg czujnika termicznego

Weź kabel zasilający i podlącz go do urządzenia w miejscu wskazanym na rysunku ponieżej, następnie podłącz kuwetę do zasilania. 
* Pamętaj, aby przed pierwszym podłączeniem kuwety do prądu, nasypać żwirek, inaczej kalibracja urzenia przebiegnie niepoprawnie.

PODŁĄCZ KABEL ZASILAJĄCY 



“PETKIT” APP

APLIKACJA PETKIT 
1. Zeskanuj kod QR i pobierz aplikację PETKIT, 
następnie zarejestruj konto postępując zgodnie z poleceniami na ekranie.
Jeśli masz już konto, zaloguj się. 

Smart settings

The device will pause when pets approach while it is cleaning,

and resume automatically when pet departs

The device will clean automatically after a

Clean automatically

� Actions total
Clean periodically

� Actions total
Periodic odor removal

Time to wait to begin cleaning after pet has

departed

Wait time �min

ϥnterval between automatic

cleanings, the device will not clean

if less than this time

Interval time
Do not limit

Not enabled

Enabled

A

2. Korzystaj z Aplikacji, aby otrzymywać w czasie rzeczywistym 
informacje i powiadomienia o wadze kota oraz czasie i częstotliwości
 korzystania z kuwety.
*Automatyczne czyszczenie i okresowe czyszczenie są dostępne 
tylko za pośrednictwem aplikacji.

pet has used it

MENU

PRZYCISK OK 

Jak korzystać z menu: Naciśnij krótko przycisk MENU, aby poruszać się po menu. Na ekranie zostaną wyświetlone różne funkcje do wyboru. 
Naciśnij krótko OK, aby wybrać funkcję.

PRZYCISK MENU

OLED 

Rozpocznij czyszczenie żwirku 

Spray do usuwnia zapachów 

Opróżnianie kuwery ze żwirku 

Równomierne rozprowadzanie 
żwirku dla kotów.

Powrót cylindra do pozycji 
wyjściowej

Ustawienia i konfiguracja WiFi

Clean now

Deodorize now

Empty cat litte

Level cat litter

Reset figure the netw



PRZEWODNIK PO WYŚWIETLACZU 

Ilość żwirku w kuwecie 

Status połączenia 
internetowego 

Ilośc użyć danego dnia Waga pupila 

*Proszę zdefiniować 
  rodzaj żwirku w aplikacji 

Sprawdź czy pokrywa jest 
dobrze zamontowana 

Sprawdz pozycję cylindr,
oraz czy blokada jest 
na “LOCK”

Jeśli kot zbliży się lub wejdzie
do kuwety podczas jej działania,
kuweta automatycznie przestanie 
działać i wyśle powiadomienie

Sprawdź aplikację po 
    więcej infromacji.

id is not closed r barrel not loc

is in the litter re, check the d

Cat weight
kg%

emaining cat litt

CZYSZCZENIE PRODUKTU  

Okresowo wyjmuj cylinder do czyszczenia.
*Zaleca się, aby przed wyjęciem cylindra, do czyszczenia odczekać, aż 
poziom żwirku spadnie poniżej „Linii Opróznij kuwetę ”.

1. Przycisk „Opróżnianie kuwety”:
Aby jak najszybciej opróżnić kuwetę, nie pozwalaj kotu wchodzić do kuwety 
w trakcie opróżniania. (*Uwaga: Cylinder może się łatwo przewrócić, gdy jest 
wypełniony żwirkiem. Przed wyjęciem zaczekaj, aż poziom żwirku opadnie. 
Uważnie zanotuj poziom żwirku pokazany na „Linii pustej ściółki” znajdującej 
się obok symbolu kosza na wewnętrznej stronie cylinder. Sprawdź również 
ilość miejsca pozostałego w pojemniku na odpady.)

2. Kroki, aby usunąć cylinder:
① Zdejmij górną pokrywę.
② Obróć „BLOKADĘ” do pozycji ODBLOKOWANEJ.
③ Podnieś cylinder do góry i wyjmij.

3. Aby usunąć siatkę przesiewającą:
① Chwyć siatkę filtra (jak pokazano na rysunku 1) i palcami dociśnij 
krzywiznę siatki filtra (jak pokazano na rysunku 2);
② Po zgięciu siatki filtrującej podnieś haczyki, aby ją zdjąć.

4. Montaż siatki filtrującej
① Upewnij się, że punkt A siatki przesiewającej jest bezpiecznie zamoco-
wany, a następnie palcami naciśnij krzywiznę siatki przesiewającej;
② Po wystarczającym wygięciu siatki filtrującej zamocuj punkt B. Point B

Point  A

Zeskanuj kod QR, aby zobaczyć wideo jak 
poprawnie czyścić kuwetę.  



FAQ
P: Dlaczego rolki się obracają, skoro nie wykonałem żadnej operacji?
Odp.: Maszyna automatycznie wykrywa położenie między rolkami i przywraca je do pierwotnej pozycji.

P: Dlaczego pojawia się monit, że pokrywa nie jest założona, kiedy zakładam pokrywę na jednostkę 
główną?
A: Sprawdź, czy górna pokrywa jednostki głównej jest prawidłowo założona. (logo PETKIT powinno 
znajdować się po stronie wyświetlacza)

P: Dlaczego rolki zatrzymują się podczas pracy?
Odp.: Gdy system czujników wykryje poruszające się obiekty w pobliżu, wyłączy działanie ze względów 
bezpieczeństwa.

P: Czy pojemnik na odpady będzie pełny, nawet jeśli ekran tego nie wyświetla?
O: Czujniki na górze pojemnika wykryją, czy jest pełny. Aby zapobiec blokowaniu czujników, ściśnij 
worek na śmieci do pierścienia.

P: Dlaczego ekran wyświetlacza jest wyłączony?
Odp.: Ekran wyświetlacza przejdzie w tryb ochrony ekranu z dynamicznym logo PETKIT, gdy produkt 
nie będzie działał przez pewien czas. Ekran zostanie również wyłączony, gdy wyłączymy go z poziomu 
aplikacji. Możesz także zmodyfikować poziom jasności.

P: Jak korzystać z inteligentnych ustawień aplikacji?
Odp .: Inteligentne ustawienia toalet dla kotów obejmują automatyczne czyszczenie, czyszczenie 
zestawu i regularne dezodoryzację; gdy w rodzinie jest pare kotów (w granicach 3) zalecamy skorzy+
stanie z funkcji automatycznego czyszczenia. Zalecamy korzystanie z ustawionej funkcji czyszczenia, 
aby uniknąć zbyt częstego czyszczenia; urządzenie będzie automatycznie dezodoryzować podczas 
procesu czyszczenia, a regularne dezodoryzację można zastosować w zależności od okoliczności.

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

NAZWA PRODUKTU 

SKU

WYMIARY 

PRZEZNACZENIE 

WAGA

NAPIĘCIE ZNAMIONOWE 

MOC ZNAMIONOWA 

PETKIT PURA X Self-cleaning cat 

P9901

504 X 523 X 642 mm 

KOTY 

15KG

12V

24W

Utylizacja:
Dyrektywa europejska 2012 / 19 / CE w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) 
wymaga, aby starych domowych urządzeń elektrycznych nie wolno wyrzucać razem z normalnymi nieposorto+
wanymi odpadami komunalnymi. Stare urządzenia należy zbierać oddzielnie, aby zoptymalizować odzysk i 
recykling zawartych w nich materiałów oraz zmniejszyć wpływ na zdrowie ludzi i środowisko. Symbol przekre+
ślonego kosza na kółkach na produkcie przypomina o obowiązku utylizacji urządzenia. Konsumenci powinni 
skontaktować się z władzami lokalnymi lub sprzedawcą w celu uzyskania informacji dotyczących prawidłowej 
utylizacji starego urządzenia.



FCC  
To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Działanie podlega następującym dwóm 
warunkom:
(1) Thi,; urządzenie nie może wywoływać szkodliwych zakłóceń, oraz; (2) Jego urządzenie musi 
zaakceptować wszelkie otrzymane zakłócenia, w tym zakłócenia, które mogą spowodować 
nieoczekiwane działanie.

Ostrzeżenie FCC:
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę odpo+
wiedzialną za zgodność, mogą narazić autora użytkownika na obsługę sprzętu
Uwaga: To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z limitem; dla urządzenia 
cyfrowego klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Ograniczenia te mają na celu zapewnie+
nie rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacjach domowych. Niniejsze 
urządzenie wytwarza energię użytkową i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a 
jeśli nie jest zainstalowane i nie jest używane zgodnie z instrumen- tami, może powodować 
szkodliwe zakłócenia komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, że ingerencja nie wystąpi w 
konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub 
telewizyjnym, co można stwierdzić wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika 
do skorygowania zakłóceń za pomocą jednego lub kilku poniższych środków:

- Zwiększyć odstęp między urządzeniem a odbiornikiem. Podłącz sprzęt do gniazdka innego niż 
tajski, do którego podłączony jest odbiornik.
- Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym radlo/TVtechnldan w celu uzyskania pomocy.
Wartość devirn została oceniona, aby spełnić ogólne wymagania dotyczące ekspozycji na RF.

To urządzenie jest zgodne z limitami narażenia na promieniowanie FCC określonymi dla środowi+
ska niekontrolowanego To urządzenie powinno być instalowane i obsługiwane z minimalną 
odległością 20 cm między grzejnikiem a ciałem.


